Questo manuale d’istruzione e fornito da trovaprezzi.it. Scopri tutte le offerte per MSI Cluich GM41

Lightwelght Wireless mouse o cerca il tuo prodotto tra le migliori offerte di Mouse, Tastiere, altro Input

@ trovaprezzi.it
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LED Indicators Adjustment

Use the following buttons in combination repeatedly until the preferred selection is made.
« DPI Switch + Right Button = adjust the LED brightness levels

« DPI Switch + Scroll Wheel = select a LED Lighting Effect

« DPI Switch + Side Button 1 = adjust the Lighting Effect Speed

« DPI Switch + Side Button 2 = select a LED Color

% For more information, please visit MSI official website.

5-level DPI Presets
The higher DPI will be recommended to the monitors with higher resolution. Press repeatedly
the DPI switch located underneath the mouse until the preferred selection is made.
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2. Right Button 12. Charging Port 2. qig 12. REE

3. Scroll Wheel 13. PTFE Skates 3. B 13. HEERRY

4. Side Button 1 (Default Setting: Next Page) 14. Dongle (Used when CLUTCH GM41 4. Q€1 (FERRAT—E) 14, EiSIEREE ( CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT

5. Side Button 2 (Default Setting: Previous LIGHTWEIGHT WIRELESS is active) 5 flg2 (ERALE—T) WIRELESS 2/ )
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LED color DPI LED %3 DPI
Blue 400 Ee 400
Purple 800 %6 800
Red 1600 ( default ) i) 1600 ( TR
Yellow 3200 G 3200
Green 6400 3 Maximum DPI: 20000 ( by software ) #RE 6400 A DPI : 20000 (BiBEE )
@ Battery Capacity Indicator SEBRIRA
Read the color of the Dragon RGB LED indicator to learn the battery capacity of the mouse. WEEER, B X RGB LED BHEAE , IUBMBRED A s ERMRE,
Battery capacity | LED color EMEE LED #&5%
® 90% - 100% Steady Green 90% - 100% BEER
70% - 90% Breathing Green % Battery Percentage (%) can also be found in Dragon 70% - 90% HRABIF I
50% - 70% Breathing Yellow Center / MSI Center 50% - 70% ERTR x BRE S LLIRTE MSI Dragon Center / MS| Center 488+
30% - 50% Breathing Orange | x Rated Voltage / Current : 5V == 300mA ; Maximum 30% - 50% R R B|R
10% - 30% Breathing Red Operating Temperature : 40 °C 10% - 30% AL IR x MEBEBER 5V == 300mA ; RERMERE : 40 BEC
0% - 10% Flashing Red % For more information, please visit MSI official website 0% - 10% fanclzsld X MBBBESERALS , BFE MSI EHEY
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1. E8 1. F LR 1. 2% HE 1. SEIE dM 1. Tombol Kiri 11. Sensor Optik 1. NUt chudt trai 12. Céng sac
2. Hig 12. Z£EIwOA 2. QEZ HE 12.5MZE 2. Tombol Kanan 12. Port Pengisian Daya 2. Nat chudt phai 13. Chan chu6t bang nhua PTFE
3. R% 13. PTFE Mk 3.A38 & 13. PTFE 270|E 3. Roda Gulir 13. PTFE Skates 3.Con lan 14. Dongle (Pugc st dung khi CLUTCH GM41
400 1 (BRINRE  T—T) 14. Dongle (24 CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 4. 5T HE1 (7|2 = 2 HOIX) 14, Dongle (221 GM41 LIGHTWEIGHT 4. Tombol Samping 1 , 14. Dongle (Digunakan ketika CLUTCH GM41 4. Nat canh bén 1 LIGHTWEIGHT WIRELESS dang hoat dong)
5.4 2 (BINEE - F—TT T 5 &0 WE 2 (7] A o Ho|X| S 0| 2 A5l Bl O AR (Pengaturan Default: Halaman Berikutnya) LIGHTWEIGHT WIRELESS aktif) (c;au dat méc d!nh:‘ Trzzng tiép t_heo) ' 15. Chét pin pogo (Pudc sir dung khi CLUTCH
(BRIA ) WIRELESS & F5&Sh kA Bt ) ¢ ) FHol #gE & E2 A8) 5. Tombol Samping 2 15. Pogo Pin (Digunakan ketika CLUTCH GM41 5. NGt canh bén 2 (Cai d&t méc dinh: Trang truéc) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS dang
6. ZCLFHBEE 15. Pogo Pin (¥ CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 6. Clojot2= TiE Dy x| 28 15. Pogo El (E24%| GM41 LIGHTWEIGHT (Pengaturan Default: Halaman Sebelumnya) LIGHTWEIGHT WIRELESS sedang diisi ulang) 6. Hoa tiét kim cuong chéng tron trugt khi cam dugc sac)
7. Dragon RGB LED §T WIRELESS Ft 883 f£F5) 7. EEiE RGB LED 2t0|E FA0| 5 5L M AH) 6. Pegangan Anti Selip Pola Diamond 16. Dongle Port (Digunakan ketika MSI Dongle 7.Dén RGB LED hinh rong 16. C8ng dongle (Budc sif dung khi I&p MSI
8. fE#£ = FriXionFree 848 16. Dongle #0 (£ A MSI Dongle &£ F) 8. ZE{E FriXionFree 70|18 16. Dongle ZE( MSI Dongle 4 Al AL) 7. Lampu RGB LED Dragon disisipkan) 8. Day cap FriXionFree di dong Dongle)
9. DPI FF % 17. Micro USB 9. DPI AQ[%| 17. 0}O|2 2 USB 8. Kabel FriXionFree Portabel 17. USB Mikro 9. Chuyén d6i DPI 17. Micro USB
10. $TFF/% 18. TER/FHBER 10. 29|%| H7|/117| 18. 87| O|lnY WXl 2AE 9. Tombol DPI 18. Tali Anti Selip Pengisi Daya 10. Cong tac Bat/Tat 18. Miéng chdng truot clia sac
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Lo mYo| ME{=MIIX| Ch2ol T8 HES
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10. Aktifkan/Nonaktifkan

Penyesuaian Indikator LED

Gunakan tombol-tombol berikut dalam kombinasi berulang kali sampai pilihan yang diinginkan dibuat.
« Tombol DPI + Tombol Kanan = menyesuaikan tingkat kecerahan LED

« Tombol DPI + Roda Gulir = memiliki Efek Pencahayaan LED

« Tombol DPI + Tombol Samping 1 = menyesuaikan Kecepatan Efek Pencahayaan

« Tombol DPI + Tombol Samping 2 = memilih Warna LED

% Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.

Praatur DPI 5 Level
DPI yang lebih tinggi direkomendasikan untuk monitor dengan resolusi lebih tinggi.
Tekan berulang kali tombol DPI yang terletak di bawah mouse sampai pilihan yang diinginkan dibuat.

11. Cam bién quang

Diéu chinh dén LED chi bao

St dung cac t6 hgp nut sau nhiéu lan cho dén khi ban hai long vai Iya chon ctia minh.
« Chuyén d6i DPI + Nut phai = diéu chinh murc d sang cia dén LED

» Chuyén dsi DPI + Con I&n = chon Hiéu ting anh sang ctia dén LED

« Chuyén d8i DPI + Nut canh bén 1 = diéu chinh Téc do hiéu ting anh sang

« Chuyén déi DPI + Nut canh bén 2 = chon mau dén LED

% DE biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thic ctia MSI.

DPI 5 c4p cai sén
Nén st dung DPI cao déi véi cac man hinh cé dé phan giai lon. Nn&n nut chuyén ddi DPI lién
tuc ndm & dudi chudt cho dén khi ban hai long véi Iua chon clia minh.
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DPI LRI ZFHBEL TS EE W,

LED & DPI

&5 400

E 800

B 1600 (F7#J)Lb)

# 3200

= 6400 x 8K DPI: 20000 (VY7 RIITXS)

NYTVREBAODT—A
Dragon RGBLED 1 7 —2DBREIXVAODNY FTURBERLET.

9. Spinac¢ DPI
10. Hlavny vypina¢

Nastavenia LED indikatorov

18. ProtiSmykovy pas nabijacky

Opakovane pouzite nasledujiicu kombinaciu tlacidiel tak, aby sa vykonala pozadovana voiba.
« Prepina¢ DPI + pravé tla¢idlo = nastavenie trovne jasu LED indikatorov

« Prepinac DPI + rolovacie koliesko = volbe svetelného efektu LED indikatorov

« Prepina¢ DPI + bo¢né tla¢idlo 1 = nastavenie rychlosti svetelného efektu

« Prepina¢ DPI + bo&né tlacidlo 2 = voiba farby LED indikatorov

x DalSie informécie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spolognosti MSI.

5-stupiiové predvoiby DPI

Vyssie DPI sa odportic¢a pre monitory s vy$$im rozlisenim. Opakovane stlacajte prepina¢ DPI na
spodnej strane mysi dovtedy, kym sa nevykona pozadovana volba.

Farba LED indikatorov | DPI

Modra 400

Fialova 800

Cervena 1600 (predvolené nastavenie)

Zlta 3200

Zelena 6400 X imalne DPI: 20000 (podia softvéru)

Indikator trovne nabitia batérie

Pozrite si farbu LED indikatora Dragon RGB na zistenie Urovne nabitia batérie mysi.

LED-merkkivalojen saadot
Kayta seuraavia painikkeita yhdistelmassa toistuvasti, kunnes mieleisesi valinta on tehty.
« DPI-kytkin + oikea painike = sdada LEDin kirkkaustasot

« DPI-kytkin + vierityspy6ra = valitse LED-valotehoste

« DPI-kytkin + sivupainike 1 = sé&dé valotehosteen nopeus

« DPI-kytkin + sivupainike 2 = valitse LEDin vari

X Lisatietoja varten vieraile MSl:n virallisella web-sivustilla.

5-tasoiset DPl-esiasetukset
Suurempaa DPI-arvoa suositellaan naytdéille, joiden tarkkuus on parempi. Paina toistuvasti hiiren alla
olevaa DPI-kytkinta, kunnes haluttu valinta tehdaan.

LED-véri DPI

Sininen 400

Violetti 800

Punainen 1600 ( oletus )
Keltainen 3200

Vihred 6400

3 Suurin DPI: 20000 ( ohjelmistolla )

Akun kapasiteetin ilmaisin
Lue lohikdarmeen RGB LED -ilmaisimen véri oppiaksesi hiiren akun kapasiteetin

LED-véri

FEHMRE,
LED #i& DPI LED Z&§ DPI Warna LED DPI Mau dén LED DPI
Ee 400 mHEHAY 400 Biru 400 Xanh lam 400
P 800 HepM 800 Ungu 800 Tim 800
g 1600 ( BRIA ) k7 HAH 1600 ( 71£%) Merah 1600(default) bo 1600 (mac dinh)
#5e 3200 L BhAY 3200 Kuning 3200 Vang 3200
23] 6400 X K DPI 1 20000 (BB ) =M 6400 % ZIH DPI: 20000 ( by software ) Hijau 6400 X DPI Maksimum: 20000 (berdasarkan perangkat lunak) Xanh 4 6400 3 DPI t3i da: 20000 (b&ng phan mém)
Nk 5 —¢ =N ) HHE{Z| 8% EAIS Indikator Kapasitas Baterai Chi bao dung Iwong pin
EWEFE X RGB LEDIT SH® , AT ABMBIREM B 7 B RS, 0t A HHEE| 82 ot 220 EaiZ RGB LED EA|7[2] M4 S 2o 4N, Baca warna indikator LED RGB Dragon untuk mengetahui kapasitas baterai mouse. Xem mau clia dén RGB LED hinh rong chi bao dé biét dung lugng pin clia chudt.
HhAE LED Hi& HHE{2| 83 LED Z&q Kapasitas baterai | Warna LED Dung lugng pin | Mau dén LED
90% - 100% B& 90% - 100% AH|C| =AY 90% - 100% Hijau Stabil 90% - 100% Mau xanh la cay finh
70% - 90% s g=) 70% - 90% Halg s 70% - 90% Hijau Breathing 70% - 90% Mau xanh |4 cay nhip chdm déu | 3 Ban c6 thé tim thay Phan tram pin (%) trong
50% - 70% HREE % SHESH (%) A Dragon Center / MSI Center 50% - 70% 22wty X HIEIZ] M2 (%) 2 S22 HE [ MSI HEIIME 2ol 50% - 70% Kuning Breathing | % Persentase Bacuel (%) juga bisa dtemuian pada Dragon 50% - 70% Mau vang nhip cham déu  Dragon Center/MSI Center
30% - 50% S TE) i3 30% - 50% 2Helg Qx| % Q&L 30% - 50% Oranye Breathing % Tegangan / Arus yang Sudah Dinilai: 5V == 300mA ; 30% - 50% Mau cam nhip cham déu X z':ig‘agé/ri:%gf;g:?aﬁgcagv == 300mA;
10% - 30% FIRALE X BUESBE / B : 5V == 300mA ; BETARE : 40°C 10% - 30% | w7y B T/ BT 5V == 300mA ; ZIH A8 25 :40°C 10% - 30% Merah Breathing * i “.ﬂ?ﬁf&"éi."lgﬁféi?pnﬁ ek kunjungi situs web 10% - 30% Mau do nhip cham déu X 8 bigt them thong tin, vui long gh tham trang
0% - 10% NAEHNIE x ETHEZEE , BUHE MSI BLM, 0% - 10% ZEfal Wb % REMIEH ALEH2 MSI S 4! &1 0| X|ofl M 25t A|7| BHEFLICEH 0% - 10% Merah Berkilat resmi MSI 0% -10% Mau dé nhap nhay web chinh thirc ctia MSI
§ Slovenéina Suomi Svenska
5 & Prehiad Yleiskatsaus Oversikt
CERZY . TA Y= . Lavé tlagidlo . Opticky snimac¢ . Vasen painike . Latausportti . Vénsterknapp . Optisk sensor
1.ERZZ M. ATTFAALEH 1. L lacidl 11. Optick 1.V k 12. L. 1. Vi ki 11. Optisk
2. ARR 12. ZRBEBIAZRI R 2. Pravé tlacidlo 12. Nabijaci port 2. Oikea painike 13. PTFE-luistimet 2. Hogerknapp 12. Laddningsport
3. A20-)K1L1—) 13. PTFE&RY —)L 3. Rolovacie koliesko 13. Klzné podlozky PTFE 3. Vierityspyora 14. Dongle (Kéaytetaan, kun KYTKIN GM41 KEVYT 3. Skrollhjul 13. PTFE-skates
4. YA RRE1 (BERE R D) 14, USB K> %)L (CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 4. Bocné tlacidlo 1 14. USB Klu¢ (pouziva sa, ked je mys CLUTCH 4. Sivupainike 1 (Oletusasetus: Seuraava sivu) LANGATON on aktiivinen) 4. Sidoknapp 1 (Standardinstalining: Nasta sida) ~ 14. Dongel (anvénds nar CLUTCH GM41
5. 494 RRR2 (BERERS) WIRELESS 5/) (predvolené nastavenie: nasledujuca strana) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS aktivna) 5. Sivupainike 2 (Oletusasetus: Edellinen sivu) 15. Pogo-tikku(kaytetaan, kun KYTKIN GM41 5. Sidoknapp 2 (Standardinstalining: LIGHTWEIGHT WIRELESS &r aktiv)
6. AAVEYRAY NBYLEHTYY T 15. B F (CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 5. Bo¢né tlacidlo 2 15. Odpruzeny kolik Pogo (pouziva sa, ked sa my$ 6. Timanttimalli liukumisenesto-ote KEVYT LANGATON latautuu) Féregaende sida) 15. Pogo pin (anvands nar CLUTCH GM41
7. K53 RGB LED WIRELESSE ) (predvolené nastavenie: predchadzajlca strana) CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS 7. Lohikédarme RGB LED -valo 16. Dongle-portti (kdytetaan, kun MSI-dongle on 6. Glidskyddsgrepp med diamantménster LIGHTWEIGHT WIRELESS laddar)
8. K—BT LTSS asr—T I 16.USBR > LR & (MSI B k> L&) 6. Protiémykova oblast na uchopenie s nabija) o o 8. Kannettava FriXionFree -kaapeli asetettuna) 7. RGB drakindikator 16. Dongelport (anvands for att satta i MSI-dongel)
X diamantovym vzorom 16. Port na USB kIU¢ (pouziva sa, ked' je pripojeny 9. DPI-kytkin 17. Mikro-USB N o .
9.DPIRA Y F 17. Micro USB vy R, . o 8. Barbar FriXionFree-kabel 17. Micro-USB
10, BERA Y F AIF FEBEFB L 7. RGB LED svetlo draka USB klu¢ MSI) 10. Kytkin Paalle/Pois 18. Laturi luistamaton nauha DPl-omkobo! N .
0. ®RA 127 18. L 8. Prenosny kabel FriXionFree 17. Micro USB 11. Optinen anturi ?0 st -'(')mb O;tlp are 18. Glidskyddsremsa for laddare
. Strombrytare

Justeringar av indikatorer

Anvéand féljande knappar i kombination flera ganger tills ett val har gjorts.
« DPl-omkopplare + héger knapp = justera LED-ljusstyrkenivaerna

« DPl-omkopplare + skrollhjul = valj en LED-belysningseffekt

« DPl-omkopplare + sidoknapp 1 = justera belysningseffektens hastighet
« DPl-omkopplare + sidoknapp 2 = valj en LED-farg

% For mer information, besok MSI:s officiella webbplats.

DPI-forinstéllningar i 5 nivaer
Hogre DPI rekommenderas for bildskarmar med hogre uppldsning. Tryck flera ganger pa
DPl-omkopplaren pa musens undersida tills du har gjort ditt val.

LED-farg DPI

Blue (BI&) 400

Lila 800

Red (R6d) 1600 (standard)

Yellow (Gul) 3200

Green (Gron) 6400 3 Maximal DPI: 20 000 (efter program)

Indikator for batterikapacitet
Titta pa fargen pa Dragon RGB LED-indiktorn for att se musens batterikapacitet.

- Akun kapasiteetti " " -
Ny FUER LED® Uroveii nabitia batérie | Farba LED indikatorov 90% - 100% Tasainen vihrea Batterikapacitet | LED-férg
90% - 100% B ENYFUN—ETF— (¥ % - 1009 iina 4 : - 90% - 100% Fast grén
%-20% ga; JL % 2?52";(:5 néileasgcemerU\ [ 90% - 100% Stabiind zolend_ 70% - 90% Hengityksen vifred X Akun prosenttiosuus (%) Ioytyy myos Dragon 70% - 90% Pulserande gron
70% - 90% R A) . DO . s 40 0 70% - 90% Dychajuca zelena % Percento nabitia batérie (%) je mozné najst aj v 50% - 70% Hengityksen keltainen Centerista / MSI Centerista - 2 9
o o 5 X EHREE/ BH 5V == 300mA ; BRABEE : 40 °C PR N e ) 50% - 70% Pulserande gul
50% - 70% HRB(TLR) o B e 5 - 50% - 70% Dychajuca ZIta centre Dragon / centre MSI 30% - 50% Henagityksen oranssi 3 Nimellisjannite / -virta: 5 V == 300 mA ; ° ° 9 § L
- X FL <3 MSI AR Web 41 hERRBL T £ZE L ’ R . o o gity N o o  Batterprocent (%) finns ocksa i Dragon Center/MS|-center
30% - 50% FLUDEEMTLA) 30% - 50% Dychajlica oranzova X Menovité napatie/menovity prad : 5V == 300 mA ; 10% - 30% Hengityksen punainen Suurin kéyttélampétila: 40 °C 30% - 50% Pulserande orange i . Anning)/C: Strom):
o o 53 K . P A maximalna prevadzkova teplota: 40 °C ° ° g1y’ p X Lisétietoja varten vieraile MSI:n virallisella 9% - 309 Pul o * Rated Voltage (Mark.spannlhg)/ urrent (Strém):
10% - 30% HRBTLR) [B] 201-210084 10% - 30% Dychajuca ervena 5 9 ¥ i i 10% - 30% ulserande rod V == 300 mA. Maximal driftstemperatur: 40 °C
5 5 — IE 201-210086 X Dal3ie informacie najdete uvedené na oficialnej 0% - 10% Vilkkuu punaisena web-sivustilla 0% - 10% Blinkande rod e 3 " " P S
0% - 10% TR ~ 0% - 10% Blikajuca cervena webovej stranke spoloénosti MSI. o - 10% inkande ro 3 For mer information, besdk MSL:s officiella webbplats
Magyar EAANVIKA Romana Cestina
Attekintés Emiokoétnon Descriere Prehled
1. Bal gomb 11. Optikai érzékeld 1. ApIoTEPO KoupTTi 11. OTTIKOG QIBNMPag 1. Buton stanga 11. Senzor optic 1. Levé tlagitko 11. Opticky snimad
2. Jo“bb gtimb ) 12. Tﬁltﬁaljléjt o 2. Aeti koupri 12. OUpa @opTIoNg 2. Buton dreapta 12. Port de incarcare 2. Pravé tlagitko 12. Nabijeci port
3. Gorgetkerek ) - 13. PTFE csuszofelulet 3. Tpoxog kUNiang 13. Skates amo PTFE 3. Roati scroll 13. Patine PTFE 3. Posunovaci koletko 13. PTFE klouzage
4. 1. oldals gomb (Alapértelmezett bedllitas:  14. Kulcs (a CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 4. MAeupIkS KoupTi 1 14. Dongle (Xpnaipomoieirai 61av 1o CLUTCH 4. Buton lateral 1 14. Dongle (Folosit atunci cand CLUTCH GM41 4. Boéni tlacitko 1 (vychozi nastaveni: dalsi 14. Adaptér dongle (pouZiva se, kdyz je aktivni
Kovetkez oldal) o WIRELESS akliv allapotaban hasznalva) (MpoemAeypévn puBLION: Emopevn oeAida) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS zivan evepyo) (Setare implicité: Pagina urmtoare) LIGHTWEIGHT WIRELESS este activ) strénka) CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)
5 iiﬁozlgilijzgomb (Alapértelmezett bedllitas: 15. S\ﬁ%%fgs(; gtg;ﬁgi’::;if&TygflGHT 5 g)\supu«') KOU“"')\Z,E(F)I’)OE"')‘EV”EV” puBpIoN: 15. Z‘;/?;PCTG%_T_WEEE?E&TR‘EEE;%CLUTCH 5. Buton lateral 2 15. Pin Pogo (Folosit atunci cand CLUTCH GM41 5. Bocni tlacitko 2 (vychozi nastaveni: predchozi  15. Kontakt konektoru (pouziva se, kdyz se
ponyoUpevn aeAida s ) N N - .
6. Rombuszmintas cstiszasgatio markolat 16. Kulcs aljzat (kizarélag az MSI-kulcs behelyezése 6. ABaUQVIOEIBAC avTIONGBTIKA AGBH emavagopTiZerar) (Setare |rj\pl|§|ta. Pagina precede?t?) LIGHTWEIGHT WIRELE?S‘se reincarca) strar}ka) o ) ] CLUT’CH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS
7. Dra RGB LED la 4 5 ) . i o . 6. Suprafata prindere contra alunecarii cu model  16. Port dongle (Folosit atunci cand dongle-ul MSI 6. Protiskluzovy grip s diamantovym vzorem nabiji)
. gon ampa esetén hasznalva) 7. Nuyvia RGB LED Apdkog 16. ©@Upa Dongle (XpnaipoTroieital dtav eilgdyeTal . X . ) . . ..
8. Hordozhaté FriXionFree kabel 17. Micro USB 8. Kahwdio gopnol FriXionFree 0 MSI Dongle) diamant este introdus) 7. Svételny RGB LED drak 16. Port adaptéru dongle (pouziva se, kdyz je
9. DPI-kapcsold 18. Tolté csuszasgatlé szalag 9. AiakoTrng DPI 17. Micro USB 7. Lumina RGB LED dragon 17. Micro USB 8. Pfenosny kabel FriXionFree pfipojen adaptér MSI Dongle)
10. Fékapcsold 10. Evepyotroinon/Amevepyorroinan 18. AVTIONIOBNTIKA Tavia QopTIoTH 8. Cablu portabil FriXionFree 18. Fésie antialunecare incarcator9 9. Pfepinac¢ DPI 17. Mikro USB
9. Comutator DPI 10. Zapnuti/vypnuti 18. Protiskluzovéa paska pro nabijecku
1

A LED-jelz6fények beallitasa

Az alabbi gombkombinaciok ismételt hasznalataval valaszthatja ki a kivant izemmaodot.
« DPI kapcsol6 + Jobb gomb = a LED fényerejének allitasa

« DPI kapcsolo + Gorgetokerék = LED vilagitasi effektus kivalasztasa

« DPI kapcsol6 + 1. oldalsé gomb = a vilagitasi effektus sebességének allitasa

« DPI kapcsolo + 2. oldalsé gomb = a LED szinének kivalasztasa

% Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MSI hivatalos webhelyére.

5 szintli DPl-el6beallitasok
A nagyobb DPI a nagyobb felbontasu monitorokhoz ajanlott. Nyomja meg tobbszér az egér aljan 1évé
DPI kapcsol6t a kivant lizemmod kivalasztasahoz.

PubBpioceig evdeifewv LED

XpNoIPOTToINaTE Ta AKOAOUBA KOUUTTIG O€ CUVOUQTUO ETTAVEIANUMEVA YIA VO KAVETE TV TTPOTILWHEVN

£TmIAoyn.

« AlokotrTng DPI + Aggi koupTtri = puBpian emmédou QwTevotnTag LED
« AlokotrTng DPI + Tpoxdg kUAioNG = emmiAoyn £9€ gwTiopou LED

« AiakoTrTng DPI + MAupIKO koupTTi 1 = pubpion

TOXUTNTOG EPE PWTICHOU

« AlokoTrTng DPI + MAgUpIkd KoupTTi 2 = eTmAoyn Xpwuatog LED
XTa TepIgooTEPEG TTANPOPOPIES ETTIOKEPBEITE TOV £TTIONO I0TOTOTTO TG MSI.

MNpoemiAoyég DPI 5 emimédwv

To uynAotepo DPI TpoTeiveTal yia 006veg pe uwnAdTepn avaAuan. MataTe eTavelAnupéva Tov SIoKOTTTN
DPI 1Tou BpigKeTal KATW ATTO TO TTOVTIKI YIA VA KAVETE TNV TTPOTIHWHEVN ETIIAOYR.

0. Intrerupator Oprit/Pornit

Ajustare indicator LED
Folositi urmatoarele butoane in combinatie repetat pana cand se ajunge la selectia preferata.
« Comutator DPI + buton dreapta = ajustarea nivelului de luminozitate al LEDului

« Comutator DPI + roata scroll = selectati efectul de iluminare LED

« Comutator DPI + buton margine 1= ajustarea vitezei efectului de iluminare

« Comutator DPI + buton margine 2 = selectare culoare LED

% Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.

Presetari DPI pe 5 nivele
Pentru monitoare cu rezolutie mai mare se recomanda DPI mai mare. Apasati in mod repetat
comutatorul DPI localizat sub mouse péna cand se face selectia preferata.

Nastaveni indikatorii LED

Opakovanym pouzitim nasledujicich kombinaci tladitek vyberte pozadované nastaveni.
« Pfepinac DPI + tlacitko Vpravo = tpravy urovni jasu LED

« Pfepina¢ DPI + posunovaci kolec¢ko = vybér svételného efektu LED

« Pfepinac DPI + bocni tlacitko 1 = pravy rychlosti svételného efektu

« Pfepinac DPI + boc¢ni tlacitko 2 = vybér barvy LED

% Dalsi informace naleznete na oficialnich webovych strankach MSI.

Predvolby 5 drovni DPI
Vyssi DPI se doporucuje pro monitory s vysokym rozlis§enim. Opakovanym stisknutim prepinace DPI na
spodni strané mysi vyberte pozadované nastaveni.

LED szine DPI Xpwpa LED DPI
Kék 400 MrAe 400 Culoare LED DPI Barva LED DPI
Albastru 400 Blue (Modra) 400
Bibor 800 Mo 800 - .
Mov 800 Purple (Fialova) 800
Voros 1600 (alapértelmezett) KokkIvo 1600 (TrpogTTiAoyr) = p ’ .
4 " Rosu 1600 (implicit) Red (Cervena) 1600 (vychozi)
Sarga 3200 Kitpivo 3200 e 3200 Sita 200
alben
Zold % Maximalis DPI: 2t altal Mpa X Mé DPI: 2 Gt A 6 A N .
fo] 6400 % Maximalis 0000 (szoftver altal) paagivo 6400 X Meyiato 0000 (avd Aoyigpiko) Verde 6400 ¢ P maxim: 20000 (prin software) Zelond 6400  Meximln DPY: 20 000 (softwarovd)

s L 1o "Evd€I1§n XwpnTIKOTNTAG PTTATAPIOG
Elemkapacitas kijelzé . . . s . .
P ; AedTE T0 XpWpa TG Auxviag LED Dragon RGB yia va evHEpWOEITE yIa TN XWPENTIKGTNTA TN PTTaTapiag Indicator capacitate baterie Indikator kapacity baterie

Olvassa le a Dragon RGB LED jelzéfény szinét, hogy megtudja az egér elemkapacitasat. TOU TIOVTIKIOU, Cititi indicatorul de culoare Dragon RGB LED pentru a afla capacitatea mouse-ului. Barva LED indikatoru Dragon RGB signalizuje kapacitu baterie mysi.
Elemkapacitas LED szine XwpnTikOTATA PrTarapiag | Xpoua LED Capacitate baterie| Culoare LED Kapacita baterie | Barva LED
90% - 100% Folyamatos zéld 90% - 100% S1aBePG AVApPEVO TIPACIVO 90% - 100% Verde stabil 90% - 100% Sviti zelené
70% - 90% Lélegz6 z6ld X A elemszazalek (%) a Dragon Center / 70% - 90% Mpdaivo Trou avaBoaBrivel apyd 70% - 90% Verde respira 70% - 90% Pulzuje zelend  Kapacita bater tech (%)} & uwed
R . . . 2 . . . . . . " . it i a X Kapacita baterie v procentecl o) J& rovnez uvedena v

50% - 70% Lélegzd sarga MSI Center alkalmazéasban is megtalalhato o _ 709, " - - % To m0000T6 prratapiag (%) eival emmiong SiaBEaIH0 o 700 — 3 Procentajul de baterie (%) poate fi gasit si in Dragon Center / o 709 R pacit

. . - 2 - 5 Névleges feszilltség / dramerbsség: 5V == 300 mA 50% - 70% Kitpivo TTou avaBooprvel apyd 70 Dragon Center / MSI Center 50% - 70% Galben respira MS! Center 50% - 70% Pulzuje Zluté aplikaci D'ragorj s:enter/ MSI Center -
30% - 50% Lélegz6 narancssarga Maximalis {izemi hémérséklet: 40 °C 30% - 50% Moprokahi TTou avaBoaBrivel apyd | ¢ OvopaoTikd 16on / Peopa: 5V == 300mA. Méyiom 30% - 50% Portocaliu respira 5 Voltaj/Curent nominal: 5V == 300mA : Temperatura maxima 30% - 50% Pulzuje oranzové % Jmenovité napéti / proud : 5V == 300 mA ; maximalni
10% - 30% Lélegzé vords  Tovabbi tudnivalokért latogasson el az MSI hivatalos 10% - 30% KOKKIVO TT0U avaBoaBriver apyd % ?Izp”“pw,'a Aetroupyiag: 40 °C e vov 10% - 30% Rosu respira de operare: 40 °C 10% - 30% Pulzuje ervené < g:g?;?;:;ﬂz;a:n:?ez(n:ete na oficiainich webovjch
0% - 10% Villogé vérés webhelyére 0% - 10% Kokkivo Trou avaBoaBivel ypryopa | emionKo IoTéToTo T MSI. 0% - 10% Rosu clipeste X Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI 0% - 10% Blika cervené " strankach MS!



http://www.trovaprezzi.it/mouse-tastiere/prezzi-scheda-prodotto/msi_clutch_gm41_lightweight_wireless_mouse?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_21
http://www.trovaprezzi.it/mouse-tastiere/prezzi-scheda-prodotto/msi_clutch_gm41_lightweight_wireless_mouse?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_21
http://www.trovaprezzi.it/prezzi_mouse-tastiere.aspx?utm_source=pdf&utm_medium=referral&utm_campaign=pdf_21

Deutsch
Ubersicht
1. Linke Taste 11. Optischer Sensor
2. Rechte Taste 12. Aufladestation
3. Scrollrad 13. PTFE Skates
4. Seitentaste 1 (Standardeinstellung: Nachste 14. Dongle (Nur zur Ladung bei eingeschalteter
Seite) CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)
5. Seitentaste 2 (Standardeinstellung: Vorherige 15. Pogo Pin (Nur zur Ladung der CLUTCH GM41
Seite) LIGHTWEIGHT WIRELESS)
6. Anti-Rutsch-Griff mit Diamantmuster 16. Dongle-Anschluss (Nur bei Verwendung eines
7. Drachen RGB LED Licht eingesteckten MSI-Dongles)
8. Tragbares FriXionFree Kabel 17. Micro USB
9. DPI-Schalter 18. Anti-Rutsch-Seitengriff fiir das Ladegerat
10. Ein-/ Ausschalter

Einstellung der LED-Anzeigen

Verwenden Sie die folgenden Kombinationstasten wiederholt, bis eine richtige Auswahl getroffen wurde.
« DPI-Schalter + Rechte Taste = Anpassen Sie der LED-Helligkeitsstufen

« DPI-Schalter + Scrollrad = Wahlen Sie einen LED-Beleuchtungseffekt

« DPI-Schalter + Seitentaste 1 = Anpassen der Lichteffektgeschwindigkeit

« DPI-Schalter + Seitentaste 2 = Wahlen Sie eine LED-Farbe

% Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle MSI website.

5-stufige DPI-Voreinstellungen
Die hohere DPI wird den Monitoren mit héherer Auflésung empfohlen. Driicken Sie wiederholt den
DPI-Schalter unter der Maus, bis die gewiinschte Auswahl getroffen ist.

LED-Farbe DPI

Blau 400

Lila 800

Rot 1600 (Standard)

Gelb 3200

Griin 6400 % Maximale DPI: 20000 ( von software )

Anzeige der Batteriekapazitat
Lesen Sie die Farbe der Dragon RGB-LED-Anzeige ab, um die Batteriekapazitat der Maus zu erfahren.

Francgais
Vue d’ensemble
1. Bouton gauche 11. Capteur optique
2. Bouton droit 12. Port de charge
3. Molette 13. Autocollants des patins en téflon
4. Bouton latéral 1 (Réglage par défaut : Page 14. Dongle (Utilisé lorsque la souris CLUTCH
suivante) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS est activé)
5. Bouton latéral 2 (Réglage par défaut : Page 15. Broche Pogo (Utilisée lors de la charge de la
précédente) souris CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT
6. Grip antidérapant a motif losange WIRELESS)
7. Logo Dragon MSI avec rétroéclairage LED RGB 16. Port pour dongle (Utilisé lorsque le dongle MSI
8. Cable FriXionFree amovible est inséré)
9. Bouton DPI 17. Port Micro USB
10. Bouton Activer/Désactiver 18. Bande antidérapante du chargeur

Réglage du rétroéclairage LED

Utilisez les combinaisons de touches suivantes de maniére répétée jusqu’a ce que la sélection
appropriée soit effectuée.

« Bouton DPI + Bouton droit = régler les niveaux de la luminosité LED

« Bouton DPI + Mollete = sélectionner un effet d’éclairage LED

« Bouton DPI + Bouton latéral 1 = régler la vitesse de I'effet d’éclairage

« Bouton DPI + Bouton latéral 2 = sélectionner une couleur de LED

X Pour plus d’information, veuillez visiter le site officiel de MSI.

Préréglages DPI a 5 niveaux

Le DPI le plus élevé est recommandé pour une utilisation avec des écrans a résolution plus élevée.
Appuyez plusieurs fois sur le commutateur DPI situé sous la souris jusqu’a atteindre le taux de DPI
souhaité.

Couleur LED DPI

Bleu 400

Violet 800

Rouge 1600 ( par défaut )

Jaune 3200

Vert 6400 % DPI maximum : 20000 (par logiciel)

Indicateur du niveau de charge de la batterie
La couleur de lindicateur LED RGB Dragon vous indique le niveau de charge de la batterie de la souris.

Pycckun

0630p

1. INNeBast kHomnka 11. OnTuyeckuii ceHcop

2. MNpaBas kHorka 12. MopT 3apsaakn

3. Koneco npokpyTku 13. TecbnoHoBbIE HOXKM ANS MbILLIN

4. BokoBasi kHorka 1 14. TIpueMHuK (TonbKo Ans UCMoNb30BaHUS MbIlLn
(dbyHkumst no ymonyanuio: Bnepen) CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)

5. BokoBasi kHoMka 2 15. MoronuH (Tonbko Anst 3apsiaku mbiwmn CLUTCH
(dbyHkuMst no ymonyaHuto: Hasan) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)

6. Heckonb3suii 3axsat ¢ poM60oBUAHbLIM 16. MopT ANs NOAKMOYEHUS NPUEMHMKE (TOMBKO
purcyHkom NS NoAKMYeHns npuemHuka ot MSI)

7. MNopaceeTka norotuna 17. Pasbem Micro-USB

8. MopTatveHbIi kabenb FriXionFree 18. Heckonb3sias nonocka Ans 3apsgHoro

9. Mepeknioyatens DPI ycTpoiicTea

10. MepeknioyaTens BKM./BbIKI.

PerynupoBka cBeTOANOAHON NOACBETKN

Mcnonb3yiiTe crieaytoLLme Co4YeTaHust KIaBuLL ANst PErynpoBKi MOACBETKN.
* nepekntoyatens DPI + npaBasi kHomnka = ApkocTb

* nepekntoyatens DPI +koneco = pexum

« nepeknioyatens DPI + 6okoBas kHonka 1 = ckopocTb

« nepekntoyatens DPI + GokoBas kHomnka 2 = LBeT

% [ina nonyyeHns AONONHUTENBHOI UHGOPMaLMK noceTuTe oduyManbHbIi cainT MSI.

MNpepycTaHoBneHHoe 3HavyeHue DPI (aocTtynHo 5 ypoBHen)

PekomeHpayeTcsi BbiGpaTth Gonee Bbicokoe 3HaveHne DPI anst MOHUTOPOB ¢ Gonee BbICOKUM
paspelweHnem. ﬂ]‘l;l NepeknyeHns Mexay pasHbiMU 3Ha4YEHUAMU HKMUTE Ha NnepeknovaTens DP|,
pacnono»(er-mhu?l noA MbiWbio.

LiBeT nogcrasku 3Hayenue DPI
CuHnii 400
duroneTossbIit 800
KpacHblii 1600 (no ymon4yaHuio)
YenToiii 3200 % MakcumansHoe 3HaueHne DPI: 20000
— (yCTaHOBMNEHO C NOMOLLBIO MPOrPaMMHOrO
3eneHbiin 6400 oBecneyenus)

WUHaukaTop 3apsiga 6atapeu

Espanol

Descripcién general

1. Boton izquierda 11. Sensor optico

2. Botdn derecha 12. Puerto de carga

3. Rueda de desplazamiento 13. Patines PTFE

4. Boton lateral 1 (Configuracion por defecto: 14. Llave (se usa cuando CLUTCH GM41
Siguiente Pagina) LIGHTWEIGHT WIRELESS esta activo)

5. Botodn lateral 2 (Configuracion por defecto: 15. Contacto Pogo (se usa cuando CLUTCH GM41
Pégina anterior) LIGHTWEIGHT WIRELESS se esta recargando)

6. Agarre antideslizante con patron de diamantes 16. Puerto para llave (se utiliza cuando se inserta

7. Luz LED RGB Dragén la llave MSI)

8. Cable FriXionFree portatil 17. Micro-USB

9. Conmutador PPP 18. Banda antideslizante del cargador

10. Activar/Desactivar

Ajuste de indicadores LED

Utilice los siguientes botones en combinacion repetidamente hasta que se realice la seleccion preferida.
« Conmutador PPP + Botén derecho = Ajustar los niveles de brillo del LED

« Conmutador PPP + Rueda de desplazamiento = Seleccionar un efecto de iluminacion LED

« Conmutador PPP + Botdn lateral 1 = Ajustar la velocidad del efecto de iluminacion

« Conmutador PPP + Botdn lateral 2 = Seleccionar un color de LED

% Para mas informacion, por favor, visite la pagina web oficial de MSI.

Ajustes preestablecidos de PPP de 5 niveles

Se recomendaran los valores de PPP mas altos para los monitores con mayor resolucién.

Presione repetidamente el conmutador PPP ubicado debajo del ratén hasta que se realice la seleccion
preferida.

Color del LED PPP

Azul 400

Purpura 800

Rojo 1600 (valor predeterminado)

Amarillo 3200

Verde 6400 % Valor de PPP maximo: 20000 (por soft ware)

Indicador de capacidad de la bateria
Lea el color del indicador LED Dragon RGB para conocer la capacidad de la bateria del raton.

Batteriekapazitat | LED-Farbe MoaceeTka norotuna nokaselBaeT 3apsa 6atapen Mbilun.
. - Ni de ch di i it
90% - 100% Statisch griin Ial\vt?:t?erieec ar9e %€ | Gouleur LED 3apsin 6atapen | LigeT noactasku Capacidad de la bateria | Color del LED
o - 1009 -
70% - 90% Atmend Griin X Batterieprozentsatz (%) kann auch im Dragon Center / 90% - 100% Vert statique 90% - 100% CaetuTes 3eneHbim X 3apsia Gatapen B npolenTax (%) Tawke 90% - 100% Verde_ f”?,
50% - 70% Atmend gelb MSI Center gefunden werden 70% - 90% Vert respiration 70% - 90% MeaneHHO MUraeT 3eMeHbIM ;\J/]Tsofgzta;mﬂ B npunoxenuu Dragon Center / 70% - 90% Respiracion en verde X El porcentaje de bateria (%) también se puede
: == ; i % - 709 iracio i
30% - 50% Atmend orange * Nenr.lspannung /Strom : 5 V== 300 mA ; Maximale 50% - 70% Jaune respiration X Le pourcentage de batterie (%) peut également étre trouvé 50% - 70% MeganeHHo MUraeT enTbiM X OnektponoTpebneue: 5B == 300MA; 50% - 70% Respiracion en amarillo encomrar en .Dragon anter/MSI Center
10% - 30% Atmend rot Betriebstemperatur : 40 °C ° ° — dans Dragon Center/MSI Center . o " Marcamasiunan Temné arya om 3K;)I‘IJ'I aram: 30% - 50% Respiracion en naranja | X Voltaje y corriente nominales: 5V == 300 mA.
o~ ob% mend ro % Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle 30% - 50% Orange respiration | . . A _ X 30% - 50% MefneHHo MuraeT opamxesbim o patypa np yarayum: . N Temperatura maxima de funcionamiento: 40 °C
o o " N — % Tension nominale/Courant nominal : 5V == 300 mA ; o o 40 °C 10% - 30% Respiracion en rojo 5 L L. - L
0% - 10% Blinkt rot MSI website. 10% - 30% Rouge respiration T A . . Cne 10% - 30% MenneHHo MuraeT KpacHsIM g . % Para mas informacion, por favor, visite la pagina
empérature maximale de fonctionnement : 40 °C 3 [ins nony4eHust AONOMHUTENLHOM MHdOpMALK 0% - 10% Rojo intermitente .
0% - 10% Rouge clignotant | 3 Pour plus d'information, veuillez visiter le site officiel de MSI. 0% - 10% Mvraet kpacHbim noceTuTe otuLManbHbiii cait MSI web oficial de MSI
Italiano Tirkce Polski Portugués
Panoramica Genel Bakis Przeglad Visao geral
1. Tasto Sinistra 10. Accensione/spegnimento 1. Sol Digme 11. Optik Sensor 1. Lewy przycisk 11. Czujnik optyczny 1. Botdo esquerdo 11. Sensor otico
2. Tasto Destra 11. Sensore ottico 2. Sag Dugme 12. Sarj Baglanti Noktasi 2. Prawy przycisk 12. Gniazdo tadowania 2. Botéo direito 12. Porta de carregamento
3. Rotella di scorrimento 12. Porta di carica 3. Kaydirma Tekerlegi 13. PTFE Mouse Patenleri 3. Kétko przewijania 13. Slizgacze PTFE 3. Roda de deslocagéo 13. Pés de PTFE
4. Tasto laterale 1 (impostazione predefinita: 13. Cuscinetti in PTFE 4. Yan Digme 1 (Varsaylilan Ayar: Sonraki Sayfa) 14. Donanim Kilidi (CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 4. Boczny przycisk 1 (ustawienie domysine: 14. Modut (uzywany w celu uaktywnienia myszy 4. Botdo lateral 1 (Predefini¢do: Pagina seguinte)  14. Adaptador (Utilizado quando o CLUTCH GM41
Pagina successiva) 14. Dongle (usato con CLUTCH GM41 5. Yan Diigme 2 (Varsayilan Ayar: Onceki sayfa) WIRELESS etkin oldugunda kullanilir) nastgpna str()‘na) o i CLUTCH GM‘” LlGHTWEIGHT WIRELESS) 5. Botéo lateral 2 (Predefinigao: Pagina anterior) ~ LIGHTWEIGHT WIRELESS est4 ativo)
5. Tasto laterale 2 (impostazione predefinita: LIGHTWEIGHT WIRELESS attivo) 6. Elmas Desenli Kaymaz Tutuci 15. Pogo Pin (CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT 5. Boczny p_rZyC'Sk 2 (ustawienie domysine: 15. Ziacze sprezynowe (uzywane, gdy mysz 6. Secgao antiderrapante com padrdo em diamante 15. Pino Pogo (Utilizado para recarregar o
Pagina precedente) 15. Pogo Pin (usato con CLUTCH GM41 7. Dragon RGB LED Isik WIRELESS sarj olurken kullanilir) . i"‘t"ze‘?l’_"a S"°"a)h ) . (?Ll:lT(;H GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS 7. Dragéo com luz RGB LED CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)
6. Impugnatura antiscivolo a forma di diamante LIGHTWEIGHT WIRELESS in carica) 8. Tasinabilir FriXionFree Kablo 16. Donanim Kilidi Yuvasi (MSI Donanim Kilidi - Antyposiizgowy uc'wly w rlom 4 Jes. adowana) . - 8. Cabo FriXionFree portatil 16. Porta de adaptador (Utilizada para inserir o
" K y 7. Logo smoka z podéwietleniem LED RGB 16. Gniazdo modutu (stuzy do wiozenia modutu MSI)
7. LED RGB a forma di dragone 16. Porta dongle (usata con dongle MSI inserito) 9. DPI Anahtari takiliyken kullanilir) . o . 9. Interruptor de DPI adaptador MSI)
. i X . . X 8. Przenosny kabel FriXionFree 17. Micro USB N X X
8. Cavo FriXionFree portatile 17. Micro USB 10. Agma/Kapatma Digmesi 17. Micro USB 9. Przefacznik DPI 18. Antyposlizgowy pasek fadowarki 10. Ligar/Desligar 17. Micro USB
9. DPI switch 18. Striscia antiscivolo del caricatore 18. Sarj Aleti Kaymaz Kayis 10. Wylacznik 18. Faixa antiderrapante do carregador

Regolazione dei LED

Utilizzare ripetutamente i seguenti tasti in combinazione finché non viene effettuata la selezione preferita.
« DPI switch + Tasto destro = regolare i livelli di luminosita del LED

« DPI switch + Rotella di scorrimento = selezionare un effetto di illuminazione LED

« DPI switch + Tasto laterale 1 = regolare la velocita dell'effetto luminoso

« DPI switch + Tasto laterale 2 = selezionare un colore del LED

% Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.

Preimpostazioni DPI a 5 livelli
Il DPI pil alto & consigliato per i monitor con una risoluzione piu alta. Premere ripetutamente il DPI
switch situato sotto il mouse finché non viene effettuata la selezione preferita.

Colore LED DPI

Blue (Blu) 400

Viola 800

Rosso 1600 (predefinito)

Giallo 3200

Verde 6400 % DPI massimo: 20000 (in base al software)

Indicatore capacita batteria
Leggi il colore del LED Dragon RGB per conoscere la capacita della batteria del mouse.

LED Gostergeleri ayarlan

istenilen secim yapilana kadar asagidaki digmeleri tekrarli kombinasyonda kullanin.
« DPI Anahtari + Sag Digme = LED parlaklik seviyelerini ayarlayin

« DPI Anahtar + Kaydirma Tekerleg@i = Bir LED Aydinlatma Efekti segin

« DPI Anahtari + Yan Digme 1 = Aydinlatma Efekti Hizini ayarlayin

« DPI Anahtari + Yan Digme 2 = Bir LED Rengi segin

% Daha fazla bilgi igin lutfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin.

5 seviyeli DPI On Ayarlan
Daha yiiksek DPI daha yiiksek ¢éziiniirlige sahip monitérler igin tavsiye edilir. Mouse’un altinda bulunan
DPI anahtarina tercih edilen segim yapilana kadar tekrar tekrar basin.

LED rengi DPI

Mavi 400

Mor 800

Kirmizi 1600 (varsayilan)

Sari 3200

Yesil 6400 3 Maksimum DPI: 20000 (yazilim ile)

Pil Kapasitesi Gostergesi
Mouse pil kapasitesini 6grenmek icin Dragon LED géstergesinin rengine bakin.

Dostosowywanie wskaznikéw LED

Nalezy kilka razy uzy¢ ponizszych kombinacji przyciskéw w celu wybrania preferowanego ustawienia.
« Przetacznik DPI + prawy przycisk = regulacja poziomu jasnosci podswietlenia LED

« Przetacznik DPI + kétko przewijania = wybor efektu pod$wietlenia LED

« Przetacznik DPI + boczny przycisk 1 = regulacja szybkosci efektu pod$wietlenia

« Przetacznik DPI + boczny przycisk 2 = wybér koloru pod$wietlenia LED

% Wiecej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.

5 wstepnie ustawionych pozioméw DPI
Wyzsze ustawienie DPI jest zalecane w przypadku monitoréw o wyzszej rozdzielczosci. Nacisnij kilka
razy znajdujacy sie pod myszg przetacznik DPI, az do wybrania preferowanego ustawienia.

Kolor LED DPI

Niebieski 400

Fioletowy 800

Czerwony 1600 (domysina)

Zotty 3200

Zielony 6400 % Maks. DPI: 20000 (za pomocg oprogramowania)

Wskaznik poziomu natadowania baterii

Na podstawie koloru wskaznika LED myszy Dragon RGB mozna okresli¢ poziom natadowania jej baterii.

Ajustes dos indicadores LED

Utilize as seguintes combinagdes de botdes repetidamente até selecionar a sua preferéncia.
« Interruptor de PPP + Botao direito = ajustar os niveis de brilho do LED

« Interruptor de PPP + Roda de deslocamento = selecionar um efeito de iluminagéo LED

« Interruptor de PPP + Botao lateral 1 = ajustar a velocidade do efeito de iluminagdo

« Interruptor de PPP + Botao lateral 2 = selecionar uma cor do LED

X Para obter mais informagdes, visite o site oficial da MSI.

5 niveis de predefinicdes de PPP
O nivel de PPP mais elevado é recomendado para monitores com maior resolugdo. Pressione
repetidamente o interruptor de PPP localizado debaixo do rato até selecionar a sua preferéncia.

Cor do LED PPP

Azul 400

Roxo 800

Vermelho 1600 (predefini¢ao)

Amarelo 3200

Verde 6400 X Maximo de PPP: 20000 (através de software)

Indicador de capacidade da bateria
Verifique a cor do indicador LED RGB Dragon para saber a capacidade da bateria do rato

Capacita della batteria | Colore LED Pil kapasitesi LED rengi Poziom natadowania | | £ g Capacidade da bateria | Cor do LED
90% - 100% Verde fisso 90% - 100% Sabit Yesil bateri - 90% - 100% Verde estético
- - 5 o ’ 90% - 100% State zielone - -
70% - 90% Verde intermittente 70% - 90% Nefes Yesil - - 70% - 90% Verde intermitente lento ) i
) N B 9 o > o o o " 3 70% - 90% Oddychajace zielone § ) . N ) - - X A percentagem da bateria (%) pode também ser
50% - 70% Giallo intermittente X La percentuale della batteria (%) puo essere trovata 50% - 70% Nefes Sari % Pil Yiizdesi (%) ayrica Dragon Center / MS| Center'dan 50% - 70% Oddychai ot % Poziom r iia baterii w procentach (%) mozna 50% - 70% Amarelo intermitente lento encontrada no Dragon Center / MSI Center
i Sriilebili - chajace zolte 5 ie
30% - 50% Arancione intermittente | 21" In Dragon Genter / MS] Center 30% - 50% Nefes Turuncu  gorulebir. . v £ - , (akee sprawazit w Dragon Center] MS| Center 30% - 50% Laranja intermitente lento | % Tensao/corrente nominal: 5V == 300mA ;
- - - - % Tensione/corrente nominale: 5 V == 300 mA; 10% - 30% Nefes Kirmizt % Anma Gerilimi/ Akimi : 5V == 300mA ; Maksimum Calisma 30% - 50% Oddychajace pomaranczowe | % Napigcie/natezenie znamionowe: 5V == 300 mA ; 10% - 30% - - Temperatura méxima em funcionamento: 40 °C
- " . o o - o P o . 40° - -
10% - 30% Rosso intermittente temperatura operativa massima: 40°C I Sicakligi :40°C . - . 10% - 30% Oddychajace czerwone Maks. temperatura robocza: 40°C o o Vermelho intermitente lento % Para obter mais informagdes, visite o website oficial
0% - 10% Rosso lampeggiante % Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI 0% - 10% Yanip Sénen Kirmizi % Daha fazla bilgi igin litfen MSI resmi web sitesini ziyaret edin — % Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie 0% - 10% Vermelho intermitente da Msl
0% - 10% Migajace czerwone firmy MSI .
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11. Optische sensor

Afstellingen LED-indicatoren

Gebruik de volgende knoppen in combinatie herhaaldelijk tot de gewenste selectie wordt gemaakt.
« DPI-schakelaar + knop rechts = pas de LED-helderheidsniveaus

« DPI-schakelaar + scrollwiel = selecteer een LED-verlichtingseffect

« DPI-schakelaar + zijknop 1 = pas de snelheid van het verlichtingseffect aan

« DPI-schakelaar + zijknop 2 = selecteer een LED-kleur

% Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.

DPI-voorinstellingen met 5 niveaus
De hogere DPI wordt aanbevolen voor monitors met hogere resolutie. Druk herhaaldelijk op de
DPI-schakelaar onder de muis tot de gewenste selectie is gemaakt.

LED-kleur DPI

Blauw 400

Paars 800

Rood 1600 (standaard)

Geel 3200

Groen 6400 % Maximum DPI: 20000 (door software)

Indicator van batterijcapaciteit
Lees de kleur van de Dragon RGB LED-indicator voor informatie over de batterijcapaciteit van de muis.

Batterijcapaciteit | LED-kleur
90% - 100% Constant groen
70% - 90% Ademend groen
50% - 70% Ademend geel X Batterijpercentage (%) kan men tevens vinden in Dragon
30% - 50% Ademend oranje Center / MSI Center _
o o 3 Nominale spanning / stroom : 5V == 300mA ; Maximum
10% - 30% Ademend rood iffstemperatuur : 40 °C
0% - 10% Knipperend rood % Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MS|

Justere LED-indikatorer

Bruk fglgende knapper i kombinasjon gjentatte ganger til det riktige er valgt.
« DPI-bryter + hgyre knapp = juster LED-lysstyrkeniva

« DPI-bryter + rullehjul = velg en LED-lyseffekt

« DPI-bryter + sideknapp 1 = juster lyseffekthastigheten

« DPI-bryter 2 + sideknapp 2 = velg en LED-farge

% Besok det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.

5-nivaers DPI-forhandsinnstillinger
Hoyere DPI anbefales ved skjermer med hoyere opplesning. Trykk DPI-bryteren under musen flere
ganger til det riktige er valgt.

LED-farge DPI

Bla 400

Lilla 800

Raed 1600 (standard)

Gul 3200

Grgnn 6400 % Maksimal DPI: 20000 (i programvare)

Batterikapasitetsindikator
Les fargen pa Dragon RGB LED-indikatoren for & finne batterikapasiteten til musen.

Batterikapasitet | LED-farge

90% - 100% Lyser grent

70% - 90% Puster grent

50% - 70% Puster gult X Batteriprosent (%) finner du ogsa i Dragon Center /
30%- 50% Puster oransje X l’\\lllosnl'lii::tse;enning /strom : 5V == 300 mA ; Maksimal
10% - 30% Puster rgdt driftstemperatur: 40 °C

0% - 10% Blinker radt X Besgk det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.

Justeringer af LED-indikatorer

Brug fglgende knapper sammen gentagne gange, indtil du har den foretrukne indstilling.
« DPI-kontakt + hgjre knap = juster lysstyrken pa LED-lyset

« DPI-kontakt + rullehjul = vaelger en LED-lyseffekt

« DPI-kontakt + sideknap 1 = juster hastigheden pa lyseffekten

« DPI-kontakt + sideknap 2 = veelg en LED-farve

% For yderligere oplysninger bedes du ga pa MS| officialle hiemmeside.

5 Forudindstillede DPI-konfigurationer
En hgjere DPI-indstilling anbefales pa skaerme med hgjere oplesninger. Tryk gentagne gange pa
DPI-kontakten under musen, indtil du har den foretrukne indstilling.

Indikatorfarve DPI

Bla 400

Lilla 800

Rad 1600 (standard)

Gul 3200

Grgn 6400 % Maksimum DPI: 20000 (efter software)

Batteri-indikator
Lees farven pa Dragon RGB LED-indikatoren for, at se musens batteriniveau.

Batteriniveau Indikatorfarve
90% - 100% Lyser grgn

70% - 90% Blinker langsomt gren X Batteriprocenten (%) kan ogsa findes i Dragon Center/

50% - 70% Blinker langsomt gul MSI Center

30% - 50% Blinker langsomt orange | % Klassificeret spaending/strem: 5V == 300mA, maksimum
N iftsts tur: 40 °

10% - 30% Blinker langsomt rgdt driftstemperatur: 40 °C

5 ’ - 3 For yderligere oplysninger bedes du ga pa MSI officialle
0% - 10% Blinker radt hijemmeside

KOB3aHHAM

PerynioBaHHs cBiTnoAiogHMX iHAvKaTopiB

[MOBTOPHO KOPUCTYITECH HACTYNHUMM NOEAHAHHSAM KHOMOK, 0KV He Byae 3pobneHo 6axaHuii BUGip.
« Mepemukay DPI + lNpaBa kHomka = peryntoe piBHi AckpaBocTi cBiTnoaioais

« Mepemukay DPI + KoniwaTko Npokpy4vyBaHHs = BUBIp epekTy CBITNOAIOAHOrO OCBITNEHHS

« Mepemukay DPI + BiuHa kHonka 1 = perynioBaHHs LWBUAKOCTI epeKTy OCBITAEHHSA

« Mepemukay DPI + BiyHa kHonka 2 = BMGip konbopy caitnogiony

X Binblue iHdopmaLii npo o6cnyrosyBaHHs noaaHo Ha odiliiHomy Be6-caiiti MSI.

MonepeaHi HanawTyBaHHA 5 piBHiB DPI

Buue DPI pekomeHa0BaHO AN MOHITOPIB 3 BULLOIO PO3AiNbHOIO 3AaTHiCTo. [OBTOPHO HaTucKaiiTe
nepemukay DPI, 110 3HaXOAUTLCA BHU3Y Ha MULLI, JOKU He 3pobuTte GaxaHuii Bubip.

Konip ceitnogiogy | DPI

BnakntHuii 400

PioneTtosuit 800

YepsoHuii 1600 (3a 3amMoBYYyBaHHSIM)

XKosTuii 3200

3eneHwii 6400 X Makcumanbre DPI: 20000 (3a M3)

IHauKaTop EMHOCTI akymynsTopa
Konip ceitTnogioaHoro iHaukatopa Dragon RGB nosHauae eMHIiCTb akymynsiTopa mMuLLi.

BwmHicTb akymynsitopa | Konip csitnogioga
90% - 100% MocrTiiHnii 3enequin
70% - 90% Mynbcauist 3eneHnm 3 BiacoTok (%) 3apsikeHHst akyMynstopa Takoxk nofaHo y
50% - 70% Mynbcauist )KOBTUM Dragon Center / MSI Center
30% - 50% MMynbcaljisi opaHKesnM % HominanbHa Hanpyra / cTpym: 5 B== 300 MA ;
M Ha Temnepartypa ekcnnyarauii : 40 °C

10% - 30% Mynbcauis 4epBoHUM e . . paryp varay

% Binblue iHdopmaLjii ipo 06cnyroByBaHHs MoAaHo Ha
0% - 10% Cnanaxv 4epsoHMm odbiuiiHomy Be6-caiiti MSI

6bnrapcku

O6w nperneg
1. NsB 6yToH 11. OnTnyeH ceHsop
2. [leceH 6yToH 12. MopT 3a 3apexaaHe
3. Konenue 3a npeebpraHe 13. PTFE Skates
4. CTpaHuyeH 6yToH 1 (HacTpolika no 14. Kntoy 3a nopt (v3nonaea ce, korato CLUTCH

noapasbupaHe: crneapalla cTpaHuya) GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS e aktueH)
5. CTpaHuyeH 6yTOH 2 (HacTpoiika no 15. Pogo u3Bog (13nonaea ce, koraTto ce 3apexaa

noapasbupaHe: NpeaviHa cTpaHnLa) CLUTCH GM41 LIGHTWEIGHT WIRELESS)

6. 3axBaT NpOTUB X/Tb3raHe ¢ AuamaHTeHa wapka 16. [opT Ha Kknioy 3a NopT (U3nonaea ce, koraTo e
7. Dragon RGB LED uHpavkaTop nocTaBeH koY 3a nopt MSI)

8. MpeHocum kaben FriXionFree 17. Micro USB

9. DPI 6yToH 18. IleHTa NpoTMB Nb3raHe Ha 3apsaHOTO

10. BkntoyBaHe/u3kntoy YCTPONCTBO

HacTpoiku Ha LED nHaukatopu

W3nonaBaiite cneaHnTe GyTOHM B KOMBUHALMS HSIKOIIKO MbTW, AOKATO HE HanpaBuUTe NpeanoYnTaHus
n3bop.

« DPI kntoy + geceH 6yToH = perynupa HuBata Ha sipkoct Ha LED

« DPI kntoy + Konenue 3a npeBbpTaHe = u3bop Ha edekT Ha LED oceeTnexne

« DPI kntoy + cTpaHuyeH GYTOH 1 = perynupaHe Ha CkopocTTa Ha CBETNNHHUTE edpeKTn

« DPI kntoy + cTpaHuyeH 6yToH 2 = n3bop Ha LED ussat

X 3a noBeye MHopmaLys, nocetete oduumnantus yeb caiit Ha MSI.

5 HMBa Ha npepaBapuTenHo 3agaaeHn DPI HacTponku
Mo-Bucoka ctoiiHocT Ha DPI ce npenopbysa 3a MOHMTOPM C NMO-BUCOKA pasfenuTenHa cnocobHOCT.
HatucHete Hsikonko mbTv DPI kntoya, Hammpall ce Nof, MULLKaTa, JOKaTo HanpaBuTe XenaHus uagop.

LED ugst DPI

CuHbo 400

Jlunaso 800

Hepaerio 1600 (no nogpasbupate)

XKento 3200

3eneHo 6400 % Makc. DPI: 20000 (codpTyepHo)

WHaukaTop Ha kanauyuTeTa Ha 6aTepusita
BuxTe upeta Ha Dragon RGB LED vHaukatopa, 3a fa pasbepeTe kakbB e kanauuteTsT Ha 6aTtepusaTta
Ha Mmuwikarta.

Kanauwutet Ha 6atepusta | LED upsat
90% - 100% HenpekbcHaTo 3eneHo
70% - 90% MNyncupatyo senexo % lMpoueHTsT Ha GaTepuaTa (%) MoxeTe Aa oTkpueTe
50% - 70% Myncupaluo xunTo n B Dragon Center / MSI Center
30% - 50% [Myncvpalwo oparxeso % HomuHanHo Hanpexenune/Tok : 5V == 300mA ;
o o Makc. TenmepaTtypa Ha pabota: 40°C
10% - 30% Myncupatyo yepeeHo % 3a noseve MHp mA, nocetete
0% - 10% Mwuralio YyepBeHo yeb caitt Ha MSI

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can

be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the device. Where shielded interface cables have
been provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere
defined to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure

compliance with FCC regulations.

CEE % : Hereby, MSI declares that the radio equipment type GM41W is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available

at the following internet address: www.msi.com

Specifications

Mouse Dongle Mouse Input/# A : DC 5.0V/300mA

FCC 14L-GM41W 14L.-GM41WD Dongle Input/&# A : DC 5.0V/30mA
Mouse/ Dongle Frequency range :

NCC | @ CCAH21LP1090T8 | @ CCAH21LP1100T1 2.403- 2.480GHz

IC_ | 3715A-GM41W 3715A-GM41WD Do b e odtrm

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
the device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :(1)L’appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le

fonctionnement.

RF Exposure Statement

This equipment complies with FCC/IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with minimum
distance 20cm between the radiator and your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations FCC/IC CNR-102
établies pour un environnement non controlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

NCCE:E

NSERERZEINRGERM - FERE - AT BRAERBHATEELERE - K
RN EBERRE ZHERINGE - BINRFERM 2 ERTBHERMXERTESAER
KR ATERZN - BUEFR  UNEERTERASSEERR - AREXERE - HHRE
EEEZREFEZEKBERE - BNRGESMATISEEENTH NEREHERAE

B ERREZTE -

R-R-MSI-GM41W R-R-MSI-GM41WC R-R-MSI-GM41WD
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RoHS
SSEL SRR DN
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking
WA LA EEUER AR (US) ¢ GMIW
Equipment name Type designation (Type)
BRI S
Restricted substances and its chemical symbols
- . g 5ty 5o ¥R
Unit filead | Aereury | ey % | fexavalent |Polybroninated | Polybroninated
Pb) (i) At | chroniun biphenyls | diphenyl ethers
(€D ') (PBB) (PBDE)
ERTEE RS i — O e} e} @) o)
AR O @] @] @] @] O
AR O O O @] ©] O
AR R f it — O O O O O
AL 20T wt % 2 43001 wt % It R L F A RN A FRARE o
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
B2 07 BRI P L F AN G EARNT A fRARE

Note 2: “O”" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
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indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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